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La particule qad et l’aspect 
Corrigé des exercices d’arabe en terminale

Corrigé particule qad arabe Terminale, exercice par exercice

Corrigé de l’exercice 1 : repérer la valeur de la particule

Phrase Verbe Aspect Valeur

1 لصو accompli action accomplie, certaine (« la délégation est
arrivée »)

2 رطتُم inaccompli possibilité (« il pleuvra peut-être »)

3 رتَغَي accompli mise en relief avec ْلَقَد (« le quartier a vraiment
beaucoup changé »)

4 خَّرتَتَا inaccompli fréquence faible (« il arrive que le bus soit en retard »)

5 دَاب accompli antériorité dans le passé, plus-que-parfait (« le film
avait commencé »)

Corrigé de l’exercice 2 : compléter selon le sens

.Le verbe placé avant son sujet pluriel reste au1 قَدْ عرف الطَّُّب نَتَائج الامتحانِ.
singulier.

.2قَدْ يرجِع اخ متَاخّرا اللَّيلَةَ.

.est féminin.3 المدِينَةُ Le sujet لَقَدْ تَغَيرت هذِه المدِينَةُ كثيرا.

.Forme V, sujet féminin.4 قَدْ تَتَاجل الرِحلَةُ بِسببِ الطَّقْسِ.

.5قَدْ عادت اخْت من سفَرِها.

Corrigé de l’exercice 3 : de la certitude à la possibilité

.اةاربالم ف الفَرِيق حنْج1قَدْ ي.

L’équipe gagnera peut-être le match.

.ستُون َلا دَّتج راف2قَدْ تُس.

Ma grand-mère partira peut-être en Tunisie.
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.3قَدْ يشْتَرِي ابِ سيارةً جدِيدَةً.

Mon père achètera peut-être une nouvelle voiture.

.4قَدْ يتُب الصحف مقَا عن المعرِضِ.

Le journaliste écrira peut-être un article sur l’exposition.

.لَةْشلْمل 5قَدْ نَجِدُ ح.

Nous trouverons peut-être une solution au problème.

Seul l’aspect du verbe change : la particule reste à sa place, mais le sens passe de la
certitude à l’éventualité.

Corrigé de l’exercice 4 : le plus-que-parfait

.1كانَ القطَار قَدْ غَادر عنْدَما وصلْنَا.

Le train était parti quand nous sommes arrivés.

.شَاءالع لقَب اتاجِبو تينْهقَدْ ا نْت2ك.

J’avais fini mes devoirs avant le dîner.

.موهبا عجا رنْدَموا عقَدْ نَام طْفَالانَ الا3ك.

Les enfants s’étaient endormis quand leur père est rentré.

.لْتصو ينا حهابوبا غْلَقَتةُ قَدْ اتَبانَتِ الم4ك.

La bibliothèque avait fermé ses portes quand je suis arrivé.

,Quand le sujet est placé avant le second verbe .(كنْت, كانَت) s’accorde avec le sujet كانَ

celui-ci s’accorde aussi en nombre : وانَام.

Corrigé de l’exercice 5 : la proposition circonstancielle

.1وصلْنَا الَ الملْعبِ وقَدْ بدَاتِ المباراةُ.

Nous sommes arrivés au stade alors que le match avait commencé.

.ستِ الشَّمبقَدْ غَرو هتيب َلا امس اد2ع.
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Sami est rentré chez lui alors que le soleil s’était couché.

.لَةئسالا لك نع تابجقَدْ اانِ وحتالام نم َللَي تج3خَر.

Layla est sortie de l’examen après avoir répondu à toutes les questions.

.هِمناكما يذُ فمََّالت لَسقَدْ جو مسالق ّملعالم خَل4د.

Le professeur est entré dans la classe alors que les élèves s’étaient assis à leur place.

La circonstancielle introduite par ْقَدو décrit un état déjà acquis au moment de l’action
principale ; le français la rend par « alors que » suivi d’un plus-que-parfait, ou par « après
avoir ».

Corrigé de l’exercice 6 : traduire en français

Vingt ans se sont déjà écoulés depuis cet événement. ( .mise en relief)1 ,لَقَدْ
Il arrive que la route soit encombrée le matin. On accepte aussi : « La route sera peut-2.

être encombrée le matin. » (ُونقَدْ ي)

Les invités sont-ils arrivés ? – Oui, ils sont arrivés il y a une heure. (لُواصقَدْ و, action3.
accomplie)

Je ne pourrai peut-être pas venir samedi. ( نتَما  ْ4(قَد.

Karim n’est pas venu : il était en effet en voyage. ( .explication)5 ,فَقَدْ

Corrigé de l’exercice 7 : traduire en arabe

.دِيرالم لص1قَدْ و.

.2قَدْ تُمطر غَدًا.

.لفِ اللَّينْتَصم َّتح اقْر3قَدْ ا.

.4كانَ الفيلْم قَدْ بدَا عنْدَما وصلْنَا.

.5لَم تَرجِع اخْت بعدُ.

Ici, pas de particule : la négation est incompatible avec elle ; on emploie لَم + apocopé

et ُدعب.
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Corrigé de l’exercice 8 : corriger les erreurs

يلدَ قَلعب وفيالض لصيس ou يلدَ قَلعب وفيالض لصقَدْ ي : la particule ne se combine1.

pas avec ـس.

.2.لَمla particule n’accepte pas la négation  : لَم ينْتَه الاجتماعُ بعدُ

.aucun nom ne peut séparer la particule du verbe ; le3 : قَدْ نَجح الطَّُّب ف الامتحانِ
verbe placé en tête reste au singulier.

فيذَا الصه خا رافسي  ْقَد : avec l’inaccompli, la seule négation possible est ,4.
placée après la particule.

.phrase correcte (« il ne pleuvra peut-être pas demain »).5 : قَدْ  تُمطر غَدًا

Corrigé de l’exercice 9 : « déjà » ou « peut-être » ?

.هتَابك 1قَدْ نَس.

Action accomplie et certaine.

.هتَابك ا نَسمب2ر.

Hypothèse sur le passé : pas de particule devant l’accompli dans ce sens.

.هتَابك نْس3قَدْ ي.

Possibilité dans le futur.

.ترا غَادمب4ر.

Hypothèse sur une action passée.

.5قَدْ تُغَادِر.

Possibilité dans le futur.

Corrigé de l’exercice 10 : comprendre un article

Depuis quinze ans : اامع شَرةَ عسانِ خَمجرهيسِ المستَا َلع ض1.لَقَدْ م.

.2وقَدْ ; « au début, ce n’était qu’un petit concert » : وقَدْ كانَ ف البِدَاية حفًْ صغيرا

…يهكَ فشَار : « y ont participé… » ; ًةيرغص تحبصقَدْ ا : « est devenue trop petite ».
Deux de ces exemples suffisent.
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لنْتَققَدْ ي : possibilité, « le festival déménagera peut-être ».3.
Parce que la place du quartier est devenue trop petite pour accueillir le public.4.
« Ce ne sera peut-être pas facile, car l’organisation a besoin de nombreux bénévoles. »5.

(explication : فَـ ; possibilité niée : قَدْ  يونُ)

Traduction : Quinze ans se sont déjà écoulés depuis la création du festival de musique de
notre ville. Au début, ce n’était qu’un petit concert sur la place du quartier, puis c’est devenu
un rendez-vous que tout le monde attend chaque été. Cette année, des artistes du Maroc,
de Jordanie et du Soudan y ont participé. Les organisateurs disent que le festival
déménagera peut-être un jour dans le grand parc, car la place est devenue trop petite. Ce
ne sera peut-être pas facile, car l’organisation a besoin de nombreux bénévoles.

Corrigé de l’exercice 11 : production écrite
Exemple de paragraphe :

لَقَدْ تَغَير حينَا كثيرا ف السنَواتِ الاخيرة. فَقَدْ فُتحت فيه متَبةٌ جدِيدَةٌ، وقَدْ اصبحتِ

الشَّوارِعُ انْظَف. عنْدَما وصلْنَا الَ الح، كانَتِ البلَدِيةُ قَدْ بنَت ملْعبا صغيرا للشَّبابِ.

ويقُول الجِيرانُ انَّ حدِيقَةً قَدْ تُفْتَح قَرِيبا قُرب المدْرسة، لٰن المشْروعَ قَدْ يتَاخَّر بِسببِ

.هيفالَت

Traduction : Notre quartier a vraiment beaucoup changé ces dernières années. En effet, une
nouvelle bibliothèque y a ouvert et les rues sont devenues plus propres. Quand nous
sommes arrivés dans le quartier, la mairie avait construit un petit terrain de sport pour les
jeunes. Les voisins disent qu’un jardin ouvrira peut-être bientôt près de l’école, mais le
projet sera peut-être retardé à cause de son coût.

Critères de réussite : ْلَقَد en ouverture ; au moins un ْقَد + accompli pour un fait établi ; au

moins un ْقَد + inaccompli pour une éventualité ; un ْانَ قَدك correctement accordé ; verbes
vocalisés et accords justes.

Comment utiliser ce corrigé

Pour chaque erreur, demande-toi d’abord si tu t’es trompé sur l’aspect du verbe (accompli ou
inaccompli) ou sur la valeur de la particule : c’est presque toujours l’une de ces deux
confusions. Recopie ensuite dans ton cahier une phrase modèle pour chaque construction du
tableau du cours. Relis enfin ta production écrite en soulignant chaque particule et en vérifiant

le verbe qui la suit. Avant le baccalauréat, entraîne-toi à repérer ْقَدو et ْلَقَد dans de courts
articles : tu gagneras en rapidité de compréhension.
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